
Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Tribunal
d'instance du VIIème arrondissement de Paris (Frankrig) den
2. august 2007 — Kip Europe SA, Kip UK Ltd, Caretrex
Logistiek BV, Utax GmbH mod Administration des douanes
— Direction générale des douanes et droits indirects

(Sag C-362/07)

(2007/C 269/42)

Processprog: fransk

Den forelæggende ret

Tribunal d'instance du VIIème arrondissement de Paris

Parter i hovedsagen

Sagsøgere: Kip Europe SA, Kip UK Ltd, Caretrex Logistiek BV,
Utax GmbH

Sagsøgt: Administration des douanes — Direction générale des
douanes et droits indirects

Præjudicielle spørgsmål

1) Udgør kopifunktionen i et flerfunktionsapparat som det, der
er genstand for den foreliggende sag, der er udformet med
det formål at kunne fungere direkte i forbindelse med eller
via et netværk med en eller flere computere, men som for så
vidt angår kopieringsfunktionen — og kun denne — kan
fungere selvstændigt, en »selvstændig funktion, bortset fra
databehandling« i den forstand, hvori udtrykket er anvendt i
bestemmelse 5 E til kapitel 84 i den kombinerede nomen-
klatur?

2) Såfremt det første spørgsmål besvares bekræftende,
udelukker denne selvstændige funktion, hvorom det udtryk-
keligt er fastslået, at den ikke giver apparatet sin væsentligste
karakter, tarifering under position 84 i medfør af bestem-
melse 5 E trods printer- og scannerfunktionerne, der udføres
i forbindelse med databehandling?

3) Skal tariferingen i et sådant tilfælde og i relation til et anlæg,
der består af tre fysisk adskilte moduler (printer, scanner og
computer), ske på grundlag af bestemmelse 3b i de alminde-
lige tariferingsbestemmelser?

4) Følger det af en korrekt fortolkning af det harmoniserede
system og den kombinerede nomenklatur mere generelt, at
printere som dem, der er genstand for sagen, skal henføres
til position 8471 60 eller til position 9009 12 00?

5) Er Kommissionens forordning (EF) nr. 400/2006 af 8. marts
2006 (1) ugyldig, nemlig som følge af uoverensstemmelse
med det harmoniserede system, med den kombinerede
nomenklatur og med bestemmelse 1 og 3b i de almindelige
tariferingsbestemmelser til det harmoniserede system og den
kombinerede nomenklatur, for så vidt som forordningen er
begrundet med henvisning til begrebet »funktion, der giver
apparatet dets væsentligste karakter«, og den fører til, at prin-

tere som de ovenfor beskrevne henføres til position
9009 12 00?

(1) Kommissionens forordning (EF) nr. 400/2006 af 8.3.2006 om tarife-
ring af visse varer i den kombinerede nomenklatur (EUT L 70, s. 9).

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Tribunal
d'instance du VIIème arrondissement de Paris (Frankrig) den
2. august 2007 — Hewlett Packard International SARL
mod Administration des douanes — Direction générale des

douanes et droits indirects

(Sag C-363/07)

(2007/C 269/43)

Processprog: fransk

Den forelæggende ret

Tribunal d'instance du VIIème arrondissement de Paris

Parter i hovedsagen

Sagsøger: Hewlett Packard International SARL

Sagsøgt: Administration des douanes — Direction générale des
douanes et droits indirects

Præjudicielle spørgsmål

1) Udgør kopifunktionen i et flerfunktionsapparat som det, der
er genstand for den foreliggende sag, der er udformet med
det formål at kunne fungere direkte i forbindelse med eller
via et netværk med en eller flere computere, men som for så
vidt angår kopieringsfunktionen — og kun denne — kan
fungere selvstændigt, en »selvstændig funktion, bortset fra
databehandling« i den forstand, hvori udtrykket er anvendt i
bestemmelse 5 E til kapitel 84 i den kombinerede nomen-
klatur?

2) Såfremt det første spørgsmål besvares bekræftende,
udelukker denne selvstændige funktion, hvorom det udtryk-
keligt er fastslået, at den ikke giver apparatet sin væsentligste
karakter, tarifering under position 84 i medfør af bestem-
melse 5 E trods printer- og scannerfunktionerne, der udføres
i forbindelse med databehandling?

3) Skal tariferingen i et sådant tilfælde og i relation til et anlæg,
der består af to fysisk adskilte moduler (printer og scanner)
ske på grundlag af bestemmelse 3b i de almindelige tarife-
ringsbestemmelser?
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4) Følger det af en korrekt fortolkning af det harmoniserede
system og den kombinerede nomenklatur mere generelt, at
printere som dem, der er genstand for sagen, skal henføres
til position 8471 60 eller til position 9009 12 00?

5) Er Kommissionens forordning (EF) nr. 400/2006 af 8. marts
2006 (1) ugyldig, nemlig som følge af uoverensstemmelse
med det harmoniserede system, med den kombinerede
nomenklatur og med bestemmelse 1 og 3b i de almindelige
tariferingsbestemmelser til det harmoniserede system og den
kombinerede nomenklatur, for så vidt som forordningen er
begrundet med henvisning til begrebet »funktion, der giver
apparatet dets væsentligste karakter«, og den fører til, at prin-
tere som de ovenfor beskrevne henføres til toldposition
9009 12 00?

(1) Kommissionens forordning (EF) nr. 400/2006 af 8.3.2006 om tarife-
ring af visse varer i den kombinerede nomenklatur (EUT L 70, s. 9).

Sag anlagt den 3. august 2007 — Kommissionen for De
Europæiske Fællesskaber mod Den Hellenske Republik

(Sag C-369/07)

(2007/C 269/44)

Processprog: græsk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved E.
Righini og I. Chatzigiannis)

Sagsøgt: Den Hellenske Republik

Sagsøgerens påstande

— Det fastslås, at Den Hellenske Republik har tilsidesat sine
forpligtelser i henhold til Domstolens dom af 12. maj 2005
i sag C-415/03 og artikel 228, stk. 1, EF, idet den ikke har
truffet de nødvendige foranstaltninger til opfyldelse af denne
dom, som vedrører Den Hellenske Republiks manglende
opfyldelse af sine forpligtelser i henhold til artikel 3 i beslut-
ningen fra 2002 om støtte fra den græske stat til Olympic
Airways.

— Den Hellenske Republik tilpligtes at betale Kommissionen en
tvangsbøde på 53 611 EUR pr. dag, hvormed opfyldelsen af
dommen i sag C-415/03 vedrørende beslutningen fra 2002

forsinkes, regnet fra afsigelsen af dommen i nærværende sag,
og indtil dommen i sag C-415/03 er fuldstændig opfyldt.

— Den Hellenske Republik tilpligtes at betale Kommissionen et
fast beløb, hvis størrelse fremkommer ved at multiplicere et
dagligt beløb med det antal dage, overtrædelsen varer fra
den dag, dommen blev afsagt i sag C-415/03 vedrørende
beslutningen fra 2002, indtil den dag, dommen i nærvæ-
rende sag afsiges.

— Den Hellenske Republik tilpligtes at betale sagens omkost-
ninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

1. Domstolen fastslog ved dom af 12. maj 2005 i sag
C-415/03, at Den Hellenske Republik har tilsidesat sine
forpligtelser i henhold til artikel 3 i Kommissionens beslut-
ning 2003/372/EF, idet den ikke inden for den fastsatte frist
har truffet alle de nødvendige foranstaltninger for at tilbage-
søge det støttebeløb, som blev fundet retsstridigt og uforene-
ligt med fællesmarkedet — bortset fra bidragene til Idryma
Kinonikon Asfaliseon (den nationale socialsikringsinstitution)
— i henhold til beslutningens artikel 3.

2. Kommissionen har besluttet at anlægge sag ved Domstolen i
henhold til artikel 228 EF, idet den konstaterer, at Den
Hellenske Republik ikke har givet Kommissionens tjeneste-
grene meddelelse om nogen foranstaltning til opfyldelse af
Domstolens dom i sag C-415/03 trods de græske myndighe-
ders forsikringer om det modsatte, og at den endnu ikke har
gennemført en tilbagesøgning af de støtteforanstaltninger,
som i beslutningen fra 2002 blev anset for uforenelige med
traktaten.

3. I overensstemmelse med artikel 228 EF og Domstolens rets-
praksis kan Kommissionen indbringe en sag for Domstolen,
såfremt en medlemsstat ikke har truffet de til dommens
opfyldelse nødvendige foranstaltninger inden for den frist,
som Kommissionen har fastsat, og angiver i denne forbin-
delse størrelsen af det faste beløb og/eller den tvangsbøde,
som den pågældende medlemsstat skal betale, og som
Kommissionen under omstændighederne finder passende.
Domstolen træffer endelig afgørelse vedrørende pålæg af de
sanktioner, som er fastsat i artikel 228 EF, og har herved fuld
kompetence.

4. Både størrelsen af tvangsbøden og størrelsen af det faste
beløb, som Kommissionen nedlægger påstand om i stæv-
ningen, er fastsat på grundlag af den metode til beregning,
som blev fastsat i Kommissionens meddelelse af 13. december
2005 om gennemførelse af artikel 228 EF.
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